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does not alight upon a tree without eating all the
leaves thereof. (K.)
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see phw.
Shw and aiiw.
.;.:i.:; and fn:.}:z see arts. Jhe and bk,

akw

1 AA- (8, MA, Msb,) aor. »; (Msb; ) and
aiu, [aor. 2;] (S, Msb; ;) inf. n. aho and daGo,
(S, MA, Msb, K*) .and olh..; (8, MA, K,*) [all
mentloned in the MA as of the former verb, and
so in the TA when that verb is trans., but
properly] the first is of the former verb, and
the second is of the latter verb, (S, Msb,) and
" so is the third; (S;) He (a man, $) was, or
became, such as is termed 4,5;; (8, TA;) [i. e]
he mas, or became, unwise, witless, or destitute of
wisdom or understandin{{,’ or Er%ther] lightwitted,
(MA.) — The phrase awdi aiw, [of which an
instance occurs in the Kur ii. 124, and] to which
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aly Q..}- and 4..,5,.& and a.L.“.M and o).el u’)
and 0)41 .a...;) are sxmllar, was originally ~.¢u

.Uj u.b [or rather ads ...vi.a i. e. Himself, or
kis mind, was, or became, lzghtmtted &c.]; but
when [the dependence of ] the verb became trans-
ferred [from the i3] to the man, what followed
the verb was put in the accus, case by being its
" objective complement, for the phrase became
identical in meaning with P (ke made
himself, or kis mind, lightmwitted, &c.]: so say the
Basrees and Ks; and it is allowable with them to
make this accus. to precede [the verb]; like as it
is allowable to say, ..u; <y i : (S, TA:)
accord. to the X, the verb thus used has three

P sl » o lr’f
forms; (TA;) you say 4ii ahs and al, (K,
TA,) and o, (TA,) and ais, and 4is, mean-
ing il u:\é alea [which is virtually the same

a8 dphw 1. €. he made himself, or his mind, light-
witted, or unwise, &c., and in like manner Ais
Jjudgment, or opinion, and he made his gravity,
or forbearance, or the like, to become levity, or
hastiness, &c.]: or he attributed ahw [i. e. light-
wittedness, &c., to himself, or his mind, and to
his judgment, or opinion]: or he destroyed it;

(K, TA;) agreeably with the meaning assigned
to dedl akw by AO: (TA:) or this means ke
held himself in mean, or light, estimation; (MA,
and Ksh and Bd in ii. 124;) and rendered him-
self lomw, base, or fontemptzble (Bd ibid.:) but

Lh says that dwds d..p, with kesr [to the 3],

rd P

mf n. i and hh..: and oti..: means e adon-
u..J! for l,,\..-.], and is the approved form,
and that some say dkes, which is rare ; and accord.
to J and others,(TA,) when they say ads akw, and

s-E,

azly, they do not say 1t otherwise than with kesr
[to the 3], because Ja.’ is not trans. : (8, TA:)
so that the three forms of the verb mentioned in
the K require consideration: (TA:) accord. to
Fr, when [the dependence of] the verb in the
phrase ki d..- became praggferred from the
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wahi to the possessor thereof, what followed the
verb became an explicative, to indicate that the
i [or lightwitte(‘lx:ess',ffc:,]’was therein; and by
rule it should be Lwii »zj dhw, for the explicative
should not be otherwise than indeterminate ; but
it was left in its state of a prefixed noun, and put
in the accus. case in the manner of an indetermi-
nate noun as being likened thereto; [the mean-
ing, therefore, accord. to him, is ke mas, or
became, lightwitted, &c., as to his mind;] it is
not allowable, however, in his opinion, to make
this accus. to precede [the verb], because the ex-
plicative may Dot precede and slmllar to this is
the phrase h:,} & w, and i & wwb mean-

ing Quﬁ)b gLoand qu.-b w\b (S, TA:)
but this saying [of Fr] is disallowed by the
grammarians; for they say that explicatives are
indeterminate, and that determinate nouns may
not be used as indeterminate: some of the gram-

marians say that adi :d.: C,; ’9‘1 in the Kur

[ii. 124] means A_b U’ M.; oy I [but he who
zslzghtnntted &c “in his mznd],l e., who becomes
d.e-a, [the prep.] (48 being suppressed [and the
noun therefore put in the accus. case agreeably
with a general rule]: Zj holds that the ap-
provable saying is, that it means i’ J.,-. w ’)"
i. e., but he who is [ignorant or silly or foolwh or]
unrqﬂectzng in his mind: and in like manner,

Y A
q!) 4i means A.Lv-. [i. e. ke was ignorant, &ec.,
in his Judgmcnt or opinion]; and his judgment,
or opiniun, mwas unsound, without rectitude: and

PR

At d.l-a slgmﬁes also ke lost himself, or his orwn
soud. (TA ) u-." d.a is likewise expl. as mean-
ing u-Jl A e [He made the truth, or right, to
be foolishness, or the like]; and Yoo . held the one
to be a dial. var. of the other, and the measure of
the former verb to denote intensiveness; and
accord. to this explanatlon one may say, \:.;L..
l:\.‘u; meaning !.\,g YR ...vi.a (I pronounced Zeyd
lightwitted, &c.]: or the meaning is (smd! o
(ke ignored the truth, or right], and he did not
see it to be the truth, or right: (TA:) or he re-
garded the truth, or right, as foolishness, or igno-
rance. (S and TA in art. det.) See also 2. —
ke d-a slgmﬁes J,.-. [i.e., when thus trans.
by means of U'\" He Jeigned ignorance to him] ;
as also A.L.a, (K, TA,) and Y a8l (K.) — And

u-..a ...vi.a [and.l’t’ is implied in the K that
one Bays . ¢ Saphw also, but only the former
is authorized by the TA,] I forgot my share, or
portion. (Th, K, TA.)— And a.o-Lo ko, nor. ¢
He overcame his companion in ‘what is termed
43\ [inf. n. of 8, 4 v.]. (K) You say, ¥ a il
aghad. (TA)_a..m i, (JK, K, TA,)
inf, n, d.a, (TA,) 1The .tpear-n;ound or the like,
emitted blood which came from it quickly (JK,
K, TA) and dried up (iag [in the TK cid-]):
(K, TA:) so m the A, (TA)_.,JI).JI u..:,
(S, K,) inf.n, u..;, (TA,) He drank much qf
the beverage, or wine, without having his thirst
satisfied thereby, (S, K, TA.) See also 8. And

.‘\'.;H :té..a 1 He drank the water immoderately.
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(TA.) — And ~.¢u and ...vi.a signify \—1‘—!
(s0 in the CK,) in [some of] the coples of the K
SJa3, but the right reading is ML‘-I [i. e. I was
occupied, or busied, or diverted from a thing] :
EN Y BN

or, accord. to the copies of the K, :,J&.:J; but
correctly, or S&d (i. e. T occupied, or busied, or
diverted from a thing]. (TA.)

2. see b. _[Hence,] 4,1.;, inf. n. A,LJ s,
Msb, K,) signifies \,,_.i.- dan [ie. He, or i,
made him to be, or he pronounced him to be,
lightwitted, &c.]; a8 also ¥ aghu; (K, TA;) on
the authority of Akh and Yoo: (TA:) or ke
attributed to him what is termed aks [i. e. light-
wittedness, &c.]: (S, Msb:) or he said to him
that he was such as is termed aghw. (Msb.) And
o Joadt ahe Ignorance made him light, in-

cMant un.tteady, irresolute, or fickle; syn.
AABY and adat. (TA.) See also 1, in three
places.
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3. A,!L.» (S, MA, K)mfn Al (S, KL,)
He acted [in a lightwitted manner,] foolishly, or
ignorantly, with him; (MA, KLj;) showed light-
ness, levity, weakness of mind, and lack of A-.
[or gravity, &c.], with-kim. (KL.) You say,
aghi :\;jl; see 1, near the end of the paragraph.
[l in this instance may mean as above, or
may have the meaning here next following.] wm
He reviled hzm, or he reviled him, bemg remled

by him; synm. 4313 : whence the prov,,) 4._..i.p
'u\;‘ 3.-:! [A lghtwitted person found not a
reuler or mutual reviler]; (XK, TA,) mentioned
in the 8. (TA.) [See also 5.] ._.u.a.l! A, (S
K,)or .,J’s,}l (S,) + He sat with (.A&B) the &3a
[or wine-jar], (S, K,) or the by [or milk-skin},
(S,) and drank from it while after while. ($,X.)
And .;‘;f." adly 1 He exceeded the due bounds in
respect of the beverage, or wine, drmkzng it with-
out measure; (K, TA;) a8 also '4,1.; (X))
And £ \..‘JL.» 1T drank the mater immode-
rately, (Lh, TA,) or without measure. (A, TA.)
[See also 1, near the end of the paragraph.] —m
And w)hil FER] W:La 1 The she-camel kept to
the road or way, (A K, TA,) or took to it, (A,
TA,) with a vehement pace: (A, K, TA:) or
was light, or agile, in her pace, or going. (TA.)
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4. a1 found him to be @L.v [i. e. light-
witted, &c.]. (TA. [There saxd to be troploal
but I see not why.]) e= .,:)..JI a7 J,ui + May
God make thee to drink of the beverage, or nn'rw,
without hamng thy thirst satisfied thereby :
:I!‘ i;if.‘ God made him, or may God make
him, to drink without having his tlurst satr.gﬁed
(S accord. to different copies:) or b')U . TIPPIR)
AN God made, or may God make, such a one to
drink much nater. (TA.)

8. Cb)" koS The minds became in o state
of commotion. (TA. )_.)...JI C.a)!l
(§,) or Gsad, (K,TA,) and ngl '*
u,,aal! (Ham p. 359,) The wind made the trees,

(S,) or the branches, (X,) to bend, or incline :
($,K:) and put the branches in motion: (K,





